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llopogeesa M.C.

CHUHEPI'ETHUKA I "OBPA3U" TIEPEKJIAY

Anomauin. Y cmammi nponoHyemuvcs noensd Ha Nepekiadaybkull
npoyec AK CUCmeMy CamMoOp2aHizayii 6 mexcax napaoueMi CUHepeemuKu.
30iticnioemvcss cnpoba  pexoncmpyiosamu  "obpasu”  nepexnady 6
iCMOpUYHOMY KOHMEKCMI PO36UMKY NePeKkaado3nascmed. Bcemanosneno
38’30k midc nowammamu "obpaz” nepexnady, oominanma nepeknady i
oounuyss  nepexiady. Busenenwi  ocnosmi  o3maku  nepexiady sk
CUHEep2emuyHo20 06 €KMa O0CHIOHCEHHS.

Kntouosi cnosa: "obpas" nepexnady, "obpasz" mosu, cunepeemuxa,
HayKoga napaouema, CUCmema CaMOOp2aHizayii, OOMIHAHMA nepexiacy,
00UHUYS nepexnady.

Ingpopmauin npo asmopa: Jopogecsa Mapeapuma Cepeiisna —
Kanouoam @inonociuHux Hayk, ooyewm, ooyewm kKagheopu meopii ma
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AKTyaJbHi Npo0jeMu YKpaiHCbKOI JIHIBiCTHKHU: Teopis i mpakTuka
npakmuku nepekiady 3 Himeyvkoi mosu, Incmumym @inonoeii; Kuiscokuii
HayionanvHul yHieepcumem imeni Tapaca Lllesuenka.

Dorofeyeva M.S.

SYNERGETICS AND "IMAGES" OF TRANSLATION

Abstract. The article offers a view of the translation process as a
system of self-organization within the paradigm of synergetics. The author
attempts to reconstruct the ,,images" of translation in the historical context
of translation theory. The basic scientific paradigms of translation theory as
a sovereign discipline are looked upon.

The term ,,image" of translation, constructed by analogy with the
Y. Stepanov’s metaphor ,,image" of language, is proposed. The main
. images" of language, ,,images" of translation, as well as translatological
paradigms, appeared at the end of XX. — beginning of XXI.centuries were
compared. The relationship between the concepts ,,image" of translation,
translation dominant, translation unit was investigated.

The basic features of translation as a synergetic object of study were
founded out. Translation process as a self- organization system includes
non-linearity, non-equilibrity, hierarchy, coordination of individual
translation processes, synergy of language, cognition and discourse factors
as well.

Keywords: , image" of translation, ,image"” of language,
synergetics, scientific paradigm, self-organization system, translation
dominant, translation unit.
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Hopogeesa M.C.

CUHEPI'ETUKA 1 "OBPA3BI" IEPEBOJA

Annomayusn. B cmamve  npeonacaemcsi  paccmompenue
nepesooyecko2o npoyecca Kaxk CUcmembvl CAMOOP2AHU3AYUU 8 PAMKAX
napaouemvl cunepeemuxu. Jenraemcs nonvimrka pekoucmpykyuu "oopazog”
nepeeooa 8 UCMOPUYECKOM KOHMeEKCme pa3sumusi nepesooo8eoeHUs.
Yemanoenena cease mescoy nowamusmu "obpas" nepesoda, domunanma
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nepesooa u eduHuya nepegood. Bviagnenvi ocnoenvie npusnaxu nepesooa
KaK cunepeemuuecko20 00beKma uccie0o8aHus.

Knroueswie cnosa: "obpas” nepesooa, "obpas” sizvika, cunepeemuxa,
HAayuHas napaouzmd, cucmema camoopeaHu3ayuu, OOMUHAHMA nepeeood,
eOUHUYA nepesood.

Hugpopmayun 06 asmope: [Jopogeesa Mapeapuma Cepeeeena —
KaHouoam @hunonocuyeckux Hayk, OoyeHm, OOyeHm Kagheopvl meopuu u
NPaKmuky nepesooa ¢ Hemeykozo Asbika;, Mucmumym unonocuu;
Kuesckuii nayuonanvnuiii ynusepcumem umenu Tapaca Llleguenxo.

Ha cporognimuid geHp y cdepi TyMaHiTapHOTO 3HaHHS
3arajloM CIOCTEPIraeTbcsi Tak 3BaHUH "emiCTeMOJIOTIUHMHA BakyyM",
TOOTO BIACYTHICTH IHTETPATHBHOI METOJOJIOTI], 3AaTHOI 3aMiHUTH
TpPaguLiiiHy CTPYKTYpasiCTChKy Moaens wmucieHHs [13, c. 19].
3rajaHa cUTyaliss IIUTKOM XapakTepHa 1 Uil CY4YacHOTO
MEePeKIIaZIO3HaBCTBA, Ji¢ JOCI TaHyITh CIeIliali3oBaHI CXeMH
po3rIsITy 00’ €KTIB TEOPIi MepeKIamy.

JloctaTHRO 3rajiaTé MPO HEJOTUYHICTH TEOPidl CreliaabHOTrO
Ta XyIOXHBOTO NEpeKNIaay, BiAMIHHICTb IHCTPYMEHTapi0 aHami3y
XYIOXKHIX 1 HEXYHOXHIX TEKCTiB, HETOMOTEHHICTh KaTeTrOpiiHO-
MOHSATTEBOTO  amapary, 30KpeMa HeMOCTiIOBHE  TIyMadeHHS
KaTeropiil exBiBaJICHTHOCTI I aJeKBaTHOCTI, BIACYTHICTBH Teopii
MepeKyiafly TyMaHiTapHUX TEKCTiB, 1 TOJIOBHE — AEe(IIHUT CIiIBHOTO
3HAMEHHUKA, SKHI MIr OM Ha BHUIIOMY DPIiBHI y3arajJbHEHHS
00’€JHATH TiJ OAHUM JaxOM PI3HOBEKTOPHI HANpsiIMA HAYKH TIPO
nepexian. OTe, aKTyaJdbHICTh HAIIOi PO3BIAKH 3yMOBIIOETHCS
HEOOXiTHICTIO CTBOPCHHS IHTerpaIbHOT TapaurMu B
nepeKafanbKuX JTOCIIIPKEHHIX, 110 BUXOAWIA O 32 MEXi yCTaJIeHOT
OIO3UIIiT "MHTBICTUYHHMIA VS. TEpPMEHEBTUYHUHN" MTEPEKIIa.

3 ¢dimocodcrkoro moriaAAy, Ha Poib 3raaHOro CHIIBLHOTO
3HAMEHHUKA MOXE MPETCHIYBATH JIUIIE JIIOAWHA K Oe3mocepeaHiil
iHIIIaTop 1 y4acHUK BCiX 0€3 BUKIIOUEHHS T'yMaHITApPHUX TUCKYPCIB.
s aymka y3romKyeTbCs 3 HOBITHIMH TEHACHIISIMA pPO3BHUTKY
JIHTBICTHKH Ta TEpeKIaxy, cepel fAKHX YUIbHE Miclle 3aiMae
cucmemuuti  aumpononozizy  (IPUHLIMI  AHTPOIOLEHTPU3MY 3@
0O.C. Ky6psixoBoto) [4, c. 207,212].

113



AKTyaJbHi Npo0jeMu YKpaiHCbKOI JIHIBiCTHKHU: Teopis i mpakTuka

000 0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

OcTaHHI JIOCHIPKEHHSI CBITYaTh MPO TOSBY 3aTpe0yBaHOTO
HampsIMy B MeXaxX aHTPOMNOLCHTPUYHOI NapajurMd HayKOBOTO
3HaHHA, a caMe — cuHepretukw [3; 6; 13]. Cmim 3ayBaXuTH, IO
EKCTPAaIoJIALlil TOHATTS CHHEPIeTHKH SK MDKAUCHUILUTIHAPHOI
MeTaTeopii Ha TyMaHiTapHI HayKu BigOynach Jniie Ha moyatky XXI
CTONITTS (IpUHAMMHI, Y BITUYM3HSAHIM ryMmaHitapuctuui) [mop. 9].
3OifCHIOIOTBCS TIEpINi CHpOOM MOMETIOBAaHHS CHHEPIeTHYHUX
MpoIeciB, BUSBICHUX Yy TOYHMX Ta MPHPOJHHYMX HayKaxX, Ha
MaTepiani nmepekaamy, 30KpeMaxyI0KHiX TeKCTiB [IuB., Hamp., 2].

3 ommagy Ha J0ci  iCHylo4dy JaKyHapHICTh B Tamysi
CHUHEPTreTHKH TEepeKiially MeTOI TPOIMOHOBAaHOI CTaTTi CTae
BCTAaHOBJICHHSI OCHOBHHMX O3HAaK IIEPEKIIQAy SK CHHEPreTHYHOTO
00’€KTa JOCHIIKEHHS B KOHTEKCTI €BOJIOIIi HAYKOBUX MapajurMm
MepeKyIa03HaBCTRA.

Ha namy nymky, 1mo0 3°sCyBaTd €BPUCTHYHI MOXKIHMBOCTI
CHUHEPreTHKH y Teopii mepeknany, HeoOXiTHO PO3IJISIHYTH OCHOBHI
HayKOBI YSBJEGHHS TIpO MeEpeKia], L0 BUHHUKIM pa3oM i3
MIePEKIIaA03HABCTBOM SIK CAMOCTIHHOIO JUCIHMILTIHOIO. 3 €0 METOIO
MH CKOPUCTAJIMCS MOHATTAM "00pa3" mepekiany, CKOHCTpYHOBaHUM
3a aHa;oriero i3 Bimomoro MeTtadoporo "obOpa3y" MOBH, BIIEpINE
BHUKJIQZICHOI0 y mporpamuiii crarti akagemika HO.C. CrenmaHoBa
"MinnuBuii "o6pa3 moBu" y Hayui XX cromitta” [10, c. 7]. dus
BUSIBJICHHS HAyKOBHUX "00pa3iB" cipoOyeMo MpoBECTH mapaiesi Mix
"oOpazamu" MoBH, "oOpazamu" TIepekiIamy Ta IaHIBHUMH
napagurMaMy PO3BHUTKY JIHI'BICTUYHOI Ta MEpeKial03HaBYOl TyMKH
OCTaHHIX IIICTIECATH POKIB.

Moxna morogutuch 31 cmoBamm Il Topoma,  sKwmit
CTBEp/KyBaB, 0 "B €BOJIONIT Teopii mepekiany BiAOWBaIOTHCS BCi
€TaIy PO3BUTKY Cy4acHOT JIIHTBICTHKH Ta cemiotuku" [11, c. 64].

[IpointocTpyeMo crnpaBeANUBICTh 3raflaHol HUTATH IUIIXOM
MTOPIBHSAHHS ICTOPUYHMX MapaJuTM PO3BHUTKY JIHTBICTHYHOI TyMKH
i3 "oOpazamu" mepekiany. Ilepm 3a Bce HEOOXIIHO OKPECIUTH
MOHATTA caMmoi "HaykoBoi mapaaurmMu". Tak, amepHKaHCBKHUH
ictopuk 1 ¢imocod Haykm T.KyH mim mapaaurmMor po3yMie
"BU3HAHI yCiMa HAyKOB1 JOCATHEHHS, SKi IPOTATOM IEBHOTO Yacy
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JAl0OTh HAYKOBIM CIJIBHOTI MOJENb TOCTAaHOBKH MPOOJIEM Ta iX
pimens" [5, c. 11].

3a manumu DinocOPCHKOr0 EHIMKIONEIUYHOIO CIOBHUKA,
mapaaurMa (Bing rper. paradeigma — TMpUKIAZ, 3pa30K) Mae JBa
3HAa4eHHS: 1) TOHATTSA, IO BHKOPHCTOBYETHCS B AHTWUYHIA Ta
cepenHbOBIUHIN (hinocodii AN XapaKTepUCTUKU B3a€EMOBiJAHOIIECHD
IYXOBHOTO Ta PeajbHOT0 CBITY; 2) Teopis (abo modens TTOCTAaHOBKU
npobiem), siKa CIOyrye B3ipleM Ui PIMICHHS JOCIITHHUIBKAX
3aBHaHs [12, c. 477].

[.I. Pynenko BH3Hayae HayKOBY MapajurMy B IIUPOKOMY
CMUCII SIK "TOMIHYIOUHA JOCTITHUIIBKANA TiaXia <...>, Mi3HABaIbHY
MEPCIEKTHBY, METOJAOJIOTIUHY OpI€HTAlil0, IIUPOKHHA HAyKOBHH
HanpsiM (MOJIeIb), HaBiTh HayKoBHi "KiiMaT nymMku" [8, c. 19].

V¥ cBoto uepry, O.C. KyOpskoBa yTOUHIOE TOHATTS TapaIur MU
HAyYKOBOTO 3HAHHA, IO IIOBUHHO, 3a CJIOBaMH aBTODPKH,
3aJOBOJILHATH OLIbII CyBOpUM BuUMoOraM. BoHa mizkpecmoe:
"MOHATTS HapajurMy IIOBUHHO, HA HaIll IOIJILA, BKIIOYATH TPU
TaKUX JIAHKU: HACTaHOBUO-TIEPEIyMOBHE, TPEJIMETHO-III3HABAILHE,
npouenypHe abo"rexuiune" <snanas>" [4, c. 167].

Mpu cxumnsieMoch A0 LyMKH PO napaouemy sK NMEBHY MOJEb
TEOPETHYHOTO MHCIEHHS TpO O00’€KT HAYKOBOi pPO3BiAKH, fKa
BH3HAETHCS HAYKOBOKO CHIUIBHOTOIO, CTA€ OCHOBOIO MEBHOT HAYKOBOT
TpaaMuii, 1 MOXe CIyTyBaTh OCHOBOIO ISl PO3POOKHM METOIOJOTi{
KOHKPETHOT IMCLIMIUTIHU Ta IPOBEJECHHS HAyKOBUX €KCIICPUMEHTIB.

OTxe, SIKIIO PO3YMITH MNapagurMy SK CHUCTEMY IOTJISIIB,
MOKHa CKOPHCTATUCh TEPENiKOM eTalliB PO3BHUTKY JIHIBICTUYHOL
IyMKH, HaBEICHWM pociiickkoro mocmimauneo M.I. MimoTiHOMO.
3rigfHO 3 aBTOPKOIO, OCHOBHMMH HAyKOBHMH IapagurMaMu
mHrBicTHkn XX CTONITTS BBaXalOThCs: 1)  NIHTBICTHYHHIA
KOMITapaTUBi3M, ab0  eJIeMEHTHO-TAaKCOHOMIYHAa  IapajurMa;
2) CUCTEeMHO-CTPYKTYypHA rapajaurma; 3) KOMYHIKaTHBHO-
nparMaTiyHa NapaaurMa; 4) AUCKYpCHBHO-KOTHITHBHA Mapagurma
[uuT. 32 7].

SIKII0 po3yMiTH HapagurMy K HayKOBUM HampsiM, TEHIEHLIIIO,
10 CTBOPIOE TPAIUINIO, MOIUIBHO 3ramatd "obpasm moBu" XX
cromitts, onucani FO.C. CremanoBuM: 1) MOBa SK MOBa iHIMBiNa;
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2) MoBa AK wWieH ciM’i MOB; 3) MOBa SK CTPYKTypa; 4) MoBa 5K
cucreMa; 5) MoOBa SIK THUI 1 XapakTep; 6) KOMIT IOTepHUH MiAXix 10
MOBH (T€HEpaTHBHA TpaMaTHKa); 7) MOBa K MPOCTIp AYMKH i JiM
nyxa [10, c. 8-33].

[MnigHuM [0S HamIOro mMOpiBHSHHA "oOpa3iB MoBu" Ta
"00pa3iB nepexsaay", KpiM TOro, CTaB aHaji3 eBOJIOMIT TPaIUIiTHIX
MOHATh  IEPEKNAZ03HABCTBA,  3alPOIOHOBAHMH  POCIHCHKOIO
nociigauneio  JL.M. AnekceeBoro [1, c.45-51]. BiarBoprotoun
ICTOPUYHUHE PO3BUTOK TeOpil Mmepekiany, aBTOpKa HABOAUTH CITUCOK
KJIIOYOBHX (TUIOJOTIYHMX) MOHATH, 110 JIATJIA B OCHOBY CTBOPEHHS
MepeKyafaibKuX MOJeNiel, Ha3WBae NPUHIUNK (YHKIIOHYBaHHS
TaKUX MOJENEH, a TAKOXK TMPI3BHUILA MPEJCTABHUKIB T4 KPUTHKIB Ti€l
gy iHIO{ KOHUeNmii mnepexnangy. 3ragaHuil CIOUCOK MICTHUTD:
(a) exBiBaJIEHTHICTB; (©) BiJIMOBiTHICTB; (B) 3CYyB;
() neKoHCTPYKILiIO; (1) PYHKIIIO; (€) TUCKYPC.

OTxe, TPOCHIAKOBYETHCS KOpENALis 3rafaHuX IOHATH 3
napagurMaMu Teopii mepekiany APYroi MOJIOBMHH XX CTOJNITTS, a
camMe: TEOpi€l0  EeKBIBAIEHTHOCTI,  TEOpIEI0  3aKOHOMIPHHX
BiJNOBIAHMKIB, 3icTaBHOI0O cTHiIicTuKo0 (Stylistique comparee),
TFepMEHEBTHKOIO IIEPEKIIANy, TEOPI€I0 CKOIOCY, TUCKYPCOIOTIHHUMHU
nepexiafalbkKuMi  CTYyAiIMU.  BomHOYacC  MOXXHA  MOMITHUTH
Oe3nocepenHiil 3B’ 430K MepeKIao3HABUYMX HANPSAMIB i3 HAYKOBHUMU
MapagurMaMu JIiHTBiICTHKH.

Tak, Teopis eKBIBaJCHTHOCTI Ta TeOpis 3aKOHOMIpPHHUX
BiJNIOBIIHUKIB MalOTh CBOi BHUTOKH B CHCTEMHO-CTPYKTYpHiH
mapagurMi; 3iCTaBHa CTUJIICTUKA KOPEJIOE 13 JIIHIBICTUYHUM
KOMITApaTHUBI3MOM; TEOPIsS CKOTIOCY Mae Oe3IocepeTHe BiTHOIICHHS
0 KOMYHIKaTHBHO-IIPArMaTH4HOI TapajurMi, a TePMECHEBTHKA Ta
JUCKYPCOJIOTisl TEpeKialy PO3BHBAIOTHCS HA TJIi KOTHITUBHO-
JTUCKYPCUBHOI IMMapaIiTrMH JIiHTBICTHKH.

Sxmo mnoepuyTtHCh 10 "oOpasziB moBu" 0O.C. CremaHoBa,
KOpEJALis MK MapagurMaMH JIHTBICTUKH 1 MepeKiIaJ03HaBCTBa, Ha
HaIly AyMKy, BUTISAaTAME TakKuM 4uHOM (nuB. Tabm. 1):
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Tabauys 1.
"O0pa3u MoBH" i mapagurMu nepexJial03HaBCTBA
MO8A 5IK MO8A iHOUBiOa KOHIICTIIIISI HETIePEKIIaTHOCTI
M08a 5K 4lieH cim’i Mog KOHTPaKTHBHI TepeKIaT03HaBYI
JNOCTI/DKEHHSI HA KOHKPETHUX
rnapax MoB,
Stylistique comparee
MO8A SIK CMPYKMypda TEOpisl €KBIBAJIEHTHOCTI, TEOPist

3aKOHOMIPHUX BiJIIOBIIHUKIB

MO8a SIK cucmema
MO8A IK mun i xapakmep
Komn tomepruti  nioxi0 0o | MAIIMHHUAW TIepeKyIal
Mo8U

Mo8a K npocmip OymMKu i 0iM | TepMEHEBTHKA IepeKnany,
oyxa JIHHTBOKOTHITHBHI JTOCIIIKEHHS
nepexkuaany

Sk OGaunMo, B TaONWI 3aJUIIMBCS HE3AMOBHEHUM OJMH
CEKTOp, KWW BiNIMOBiTae PO3YMiHHIO MOBH SIK THITY i Xapakrepy. Ha
Hally IyMKy, JaHa JIHTBICTWYHA MapaJurMma, 3all0o4aTKOBaHa IIe Y
pobori B.Maresiyca "I[Ipo JHIBICTHYHY XapaKTepoJsorito"
1928 poky, 3HauHO Bumepeauna cBiii wac [15, c. 27]. InHOBaIis
3raIaHOT0  HANPSAMY CTOCYETHCS TOJAIBIIOTO PO3BUTKY  iJei
"XapakTeposnorii MOBH", AKi TOJISTald y BHOKpEMJICHHI 0a30BHX
npodUTIOI0YNX PUC KOHKPETHOI MOBHOT CUCTEMH Yy CHHXPOHII, IO Yy
CYKYITHOCTI ~ yTBOpIOBaJdM  OimbIl  3arajdbHy  BJACTHUBICTh
JIOCTIKyBaHOT MOBH (CHHEPTETUYHUN €(EKT).

[ocninoBHUKM  XapaKTEpOJIOTIYHOI MapagurMH, 30Kpema
I'.Il. MensaukoB Ta B.A. PomioHOB, BHCYHYNH i1€0 HOBOTO
MOBHOT'O THITY — MOBH SIK CAMOpe2yt08aibHOI cucmemu, 1o 31aTHA
ONTHUMI3yBaTH caMa ce0Oe 3a KOHKPETHOIO JICTEPMIHAHTOK [IUT. 3a
10, c. 20]. Takum YUHOM, Ha MiCLli HE3AIIOBHEHOT'O CEKTOPY IOBUHHA
3HAXOAWTHCHh SKICHO IHIIA TapagurMa Teopili MepekiIamy, o
pO3TJIsiiae MepeKiIaialbKy IisUIBHICTh SIK CUCTEMY CaMOOpTraHizaii
Ta CaMOpEeTryJslil 3a MEeBHUMH 3akoHamH. Jlo TakMX mapagurM Ha
CHOTOJTHINIHIN JEHb MOKHA BiTHECTH JIUIIIE CHHEPTETUKY TIepeKIary.
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OTXe, KOPUCTYIOUHCh MOHATTSIM "00pa3 MOBH'", CIIpoOyeMoO,
mo-mepie, PeKoHCTpyloBaTH "oOpasu mepekiany" 3a 3MicToM i
XPOHOJIOTIYHO TOCHinoBHICTIO. [lo-mpyre, HEOOXimHO MOPIBHATH
BimHaiineHi "oOpa3m mepexiany" 3 MaHIBHUMH MapagurMaMu 1
MOJICISIMU TIEPEKJIaI03HABCTRA. 3 I[IEF0 METOI0 MOOYAYEMO TaOJIHUIIO
"o0OpasiB nepekiany" (aus. Tabdm. 2).

Sx BugHO 3 Tabmmii, "oOpasu mepekyamy" TOBTOPIOIOTH Yy
XPOHOJIOTIYHIA MOCHIZOBHOCTI PO3BUTOK TeOopil mepexynamgy W
MOCTYIIOBY 3MiHY MapagurM repeKialo3HaBCTBa.

Taobnuys 2.
"O0pa3u" nepexJiaay i napagurMm nepexJiai03HaBcTBa

(1) mepexnap six "oOpa3 MOBH" | JIIHTBICTUYHA TEOPisl MEpeKIaLy,
MEepPEeKOyBaHHS MOBHHUX 3HAKIB,
CIIOBO 1 pEYECHHS SK OIMHHII

nepexnagy

(2) mepexnan sk "oOpa3 | KOHTpAaCTHBHA 1 ()yHKIIOHAJILHO-

TeKCTy" MparMaTHYHa JIHTBICTHKA TEKCTY
SK  OCHOBa  TIEPEKIIaJalbKUX
JOCITIIKEHD, Koresis,

KOTEPEeHTHICTh, TEKCTYaJIbHICTb,
IHTepTEKCTYaJbHICTh, TEKCT 5K
OJIMHUIIS TTEPEKIIaay

(3) mepeknan sk "oOpa3 MeTH | mparMaTHKa NeEpeKiany, Teopis

KOMyHiKamii" CKOTIOCY, (YHKIISA SIK OJWHUIIL
nepeKIaay

(4) nmepexnan sk "oOpa3 | TepMEHEBTHKA nepexkiany,

iHTepnperaropa" aHTPONOLEHTPUYHUI miaxiz,
cy0’exTHBHA nepekiiaialbka
iHTepIpeTanis, CMHUCIT SIK

OAWHHUIA NICPCKIAY

(5) mepexnam gk "oOpa3 | "KyJapTypHHH MOBOpOT" y Teopii
KyIsTypu" nepekiany, MepenucyBaHHA
(rewriting) i MaTpOHaX
(patronage) y  XyOOXXHBOMY
TepeKyIadi, iIe0JIoTis, EeKOHOMIS 1
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cTaTyc sK (QakTopu TepeKIany,
MaHINyJsIis  mepekiazgada  y
MepeKIaTHOMY TEKCTI,
MaHINyJIATHBHA  CTpaTerii K
OJWHHUIIA NIEPEKIIANy

(6) nmepexnmam sk "oOpa3 | COLIOKYNBTYpHa KOHLICTILIis
nuckypey” nepexyiany, nepexiaa K 4yacTHHA
COLIIaJTBbHOTO KOHTEKCTY Ta
imeooriyya aKTHBHICTD,

repekIafanbka eKBIBaJICHTHICTh
Ha TIEpETHHI MDK TEKCTOM 1
CYCHUIBCTBOM, (PaKTOpH TUCKYpCY
SK OIWHHLS NEepeKIany

(7) mepexnam sk "oOpa3 | BTOPUHHICT nepexyay,
KOTHITHUBHOI misiibHOCTI" TOTOXHICTH 1 KOTHITUBHUI
JTUCOHAHC SK JIHTBOMITOCO(CHKI
OCHOBU nepexnamy,
nepexIaganbka pedaexcis,
CHHEPTiA CMHUCITIB y
nepeKIafanbKoMy poCTopi,

TapMOHIMHUHN TIepeKIaa, CMHUCT SIK
OZIMHHIIS TTEPEKIaay

[TounHatouw 3 JIHTBICTUYHOI TeOpii mepekiany, moB’si3aHoi 3
TIyMayeHHsSM [epeKiaay sK IepeKOAyBaHHS MOBHHX 3HAKiB,
PO3YMIHHA NepeKIaganbkoi MisIbHOCTI TpaHCHOPMYEThCS dYepe3
TEeKCT, MeTy KOMYHIKalii, IHTeprperaropa Ta MAHCKYpC IO
MO3UIlIIOBaHHS IEPEeKJIagy B MEXaX KOTHITUBHO-AISUTbHICHOL
NapagurMU JOCTIIKEHb, LI0 BKIIOYA€ MOHATTA NEPEeKIaalbKol
pedrekcii B ayci aHTPOMOIEHTPU3MY Ta TEPMEHEBTHYHOI cureplil
cmucnig (tepmin JI.B. KymHinoi) mig gac 3aificHeHHS mepekiany B
nepekiaganbkoMy npoctopi [2, c. 24-27].

HactynHum eranoM po3BUTKY NEpEKIal03HABCTBA, 3 HALIOTO
MOTJISZY, BUCTYHNAaTUME  aHMPONOCUCMEMONO2IYHe  PO3YMIHHS
nepexiagy sSK CHUCTeMH, 3JaTHOI /O caMooprasizamii  Ta
caMoperyJismii, TOMIOHO A0 IHIIMX  HENiHIHHUX  CHUCTEM,
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JOCIIKEHUX Y (i3uIl, XiMii, 610JI0Tii, COIioNOTii, TeOpil AUCKYpCY
Ta JiHrBictumi. OTXe, MH TPOMOHYEMO Halle YSIBIECHHS IIPO
MaiOyTHII cexTop Tabmmmi "oOpasiB  mepekmamy”, KU
BiAMOBiaTUME TOTpedaM dYacy ¥ HOBITHIM MIKIACIUTIIIHAPHUM
npociimkeHasaM (aus. Taom. 3).

BinMiHHICTIO  HaAmioOi  XapaKTEpUCTHUKH  TEPeKIaJanbKoi
ISTTEHOCTI TIOPIBHSHO 3 ICHYIOUNMH MTapagurMaMH TeOpii mepeKiiamy
€ aHTPOIOCHUCTEMOJIOTTUHICTh OMKMCY MPOIECY MEePEeKIaay; BUSHAHHS
MIPUHIIAIIOBOI MOAIOHOCTI MepeKiaay M0 iHIIUX BiTKPUTHX CUCTEM;
KOTHITUBHO-IISTbHICHE PO3YMiHHS TepMiHa "OJUHHIA ITepexiany".

MokHa TIepECBIMIUTHCH, IO TOW YW IHmMUNA "oOpa3
nepekyiagy" B MeXaX KOHKPETHOI NapaJurMu IepeKyiajalbKux
JOCTIDKEHb BH3HAYAE OJOMiHAHMU NepeKiady, TOOTO Ti eleMEHTH
opuriHamy, fAKi O00OB’A3KOBO TMiUISITalOTh  BIATBOPCHHIO B
nepexigagHoMy  Tekcti.  Kpim  toro, "oOpasu"  mepekianmy
JIETePMIHYIOTh BiJIOBIIHI OJMHHMIN TEpEeKIaay SK KpUTEpii OLiHKH
SIKOCTI TIEPEKIIaIalbKOTO TPOAYKTY.

Tabnuuys 3.
CyuacHuii "o0pa3" nmepekjaay sik CHCTEeMH caMooprasisamii Ta
camoperyJisiuii
nepexian K "00pa3 | yHiBepcaJbHHUH aHTPOIIO-
CaMOpETyJII0BaNIbHOL cucTeMu"” CUCTEMOJIOTIYHUIA MO Ha
nepeKyaaa, BIOKPHUTICTh, HEIli-
HIAHICTb, HEPIBHOBaXHICTh,

eHeprooOMiHCHHEPTis, TUCCUTIA-
TUBHICTB, 1€pApXi4HICTh, KOOTIE-
PaTHUBHICTh OKpEMHX IPOIECiB
nepeKiangy sK CUCTEMH, 34aTHOI
JI0 caMooprasizalii, mnepekia-
JanbKe pilleHHS SK OXWHHIS
nepeKnangy

II. Topon cmpaBemmBO 3a3Havae, IO TepeKIIamaIbKi
JIOMIHAHTH MOXYTh BUBOJUTUCH HE TIJIBKH HAa OCHOBI OpPHUTIHATY
(moMiHaHTa BHXIZHOTO TEKCTy), a W 0a3yBaTHUCh Ha Cy0’ €KTHBHIH
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MepeKyafanbKiil iHTeprpeTanii (IOMiHaHTa IMepekiagada) abo Ha
OCOOJIUBOCTAX  KyJNbTypU-peluNieHTa  (JIOMiHaHTa  LJILOBOI
kyaeTypu) [11, c. 104]. HaBemena aymka MmigTBEPKYE HAIry
TinoTe3y Mpo CHHEPTeTHYHICTh MEePeKIaay, L0 TMONATAE y CHHEPTii
TPhOX CKJIQJIOBUX NEPEKIIAJalbKOro IMPOIECy: MOBH, KOTHIIIi Ta
TTUCKYPCY.

OTrxe, Ha TIACTaBI MPOBEACHOTO MOCHIKEHHS "oOpasis'
TepeKIaay B KOHTEKCTI €BOJIOII JIHTBICTHYHUX 1 TepEeKIaTabKuX
napagurM poOuMo Taki BHCHOBKH. CHCTEMHE aHTPOIOJIOTIYHE
PO3YMiHHS TIepeKiaxy B JOyCi CHHEPreTHKH BiIKpUBAaE HOBI
TOPU30OHTH JOCTDKEHHS I MOJENIOBaHHA TPOILECy NepeKiamy.
CuHepreTHUHUIA TIOTJSA HA TEpeKiaj SIK CUCTeMY caMOOprasizamii
JO3BOJIUTHh 3aIly4YUTH JIOMIHAaHTH OYIb-IKOTO THIY (MOBHOTO,
TEKCTOBOTO, CMHCJIOBOTO, JHCKYPCHBHOTO, (DYHKIIIOHAJIHHOTO,
KyJbTYPOJIOTIYHOTO) JJIsl TOSICHEHHs Tepeldiry IepeKiagalbKkoro
poliecy W OOTpYHTYBaHHS PillleHb TepeKiiaaaya.

[lapamurmMa CHHEPreTHKH CTAHOBUTH €BPUCTUYHY IIHHICTH 1
nepcneKTUBHUI HAMPsSM OCIIKEHb y TIEPEKIaI03HABCTBI, SKHMA
BpaxoByBaTMMe BCi (aKTOpW, peEJNEeBaHTHI s TepeKiany,
HEe3aJeXXHO Bij THMy TekcTiB Ta mapu MoB. CuHTe3 "oOpa3iB
nmepeknanay" 'y CHHEPreTHUYHIA TMapaaurMi JacTh MOXKIHBICTH
noOyayBaTd  TJOOANbHY  BIIKPUTY  MOJEIL  IEPEKIanarbkoi
€KOCHCTEMH SIK IPOSBY aHTPOIOJOTIYHOTO (PEHOMEHY HAaWBHIIOTO
piBHS abcTpaKitii.
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